Description of swallowing Sukra
Vyasa said:—
1-2.  This has been succinctly heard by me that in
the great terrible battle that  caused horripilation, Sukra the
wise lord of the Daityas was swallowed by Siva, the enemy of
the Tripuras.  Please narrate in detail what that great Yogin,
stationed in the  stomach of the trident-bearing lord Siva
did.
3-4. How was it that the gastric fire of Siva, that ter­
rible fire of  dissolution at the end of Kalpa did not burn
Sukra? How did the intelligent Sukra of bright refulgence,
come out of the stomach  of Siva. How long and in what
manner did Sukra propitiate him ?
5. How did he obtain that great knowledge that sup­
presses death ?  О dear one, what is that knowledge which
prevents death.
6. О sage, how did Andhaka get the position of the
chieftain of Ganas after being released from the trident of
Siva, the lord of the gods, indulging in divine sports.
7. О highly intelligent one, please be merciful.  Men­
tion all these sweet sports entirely to me who listen with
attention.
Brahma said: —
8. On hearing these words of Vyasa of immeasurable
refulgence, Sanatkumara remembered the lotus-like feet of
Siva and said.
Sanatkumara said:—-
9. О Vyasa of great intellect, listen to the nectar-like
sport of Siva.  You are the foremost of devotees of Siva and
you delight me.
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10-11. When the battle  began between Siva and
Andhaka, the leaders who had formed their armies in the
unpiercing arrays of thunderbolt and the mountain, the
powerful Daityas became victorious at first but О sage, by the
power of Siva, the Pramathas became victorious afterwards.
12. On hearing that the Asura Andhaka was dejected.
He began to think “Plow can I be victorious ?”
13. Going away from the battle ground the heroic and
intelligent Andhaka went immediately to Sukra, unattended
by anyone else.
14.  Getting down from his chariot} he bowed to his
preceptor. He was foremost among the politicians, pom
dered well and spoke with palms joined in reverence.
Andhaka said :■—
15. О holy lord, after resorting to you we feel the
respect due to a preceptor towards you.  We are never van­
quished. We are always victorious.
16. Due to our power we consider all the gods and
their followers including Siva and Visnu as insignificant as
the useless blades of grass.
17. Due to your blessings, the gods are afraid of us as
the elephants of the lions and the serpents of Garudas.
18. By smashing the entire host of the Pramathas,
by your grace, the Daityas and the Danavas have entered
the impenetrable thunderbolt Vyuha.
19. О Bhargava, by seeking refuge in you we roam
about unhesitatingly in the battle ground, like the cows graz­
ing in the field fearlessly.
20. But now the Asuras are harassed by the heroic
enemy.  They are killed.  Save, save us O, Brahmin, who
have sought refuge in you.
21. See Hunda and others, leading lieutenants of mine
who have been slain or who have fallen. They have been
attacked by Pramathas of terrible valour who can destroy
even death.
22. Formerly you did a great penance drinking the
smoke of husks or eating bits of grain308 for a thousand years
30Я.  Isanadhuma is a kind of penance wherein the performer
sustains himself on the grains of corn or balls of iron-ash (lohagutifca).
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and secured a great lore. Now the opportunity has arrived
to put it to a practical use.
23. О Bhargava, let all the Pramathas see the fruit of
your lore as you will kindly resuscitate the Asuras by that
lore.
Sanatkumara said:—
24. On hearing the words of Andhaka, the perplexed
Bhargava began to reflect sadly.
25.  “What shall I do ? What will benefit me ? Any
living being has various activities to be performed. It may
seem improper to me.
26.  This Vidya has been derived from Siva and I am
going to use it on the heroes  suppressed by the heroic
Pramathas, the followers of Siva.
27. It is my duty to protect those who seek refuge
in me.” After thinking like this, the proposal of Andhaka
was accepted by Sukra.
28. Smiling slightly and thinking upon the lotus like
feet of 6iva with a peaceful mind, Bhargava spoke to the
ruler of Danavas.
Sukra said:—
29. О dear, what has been mentioned by you is
entirely true.  I have acquired this lore just for the welfare
of the Danavas.
30. Drinking the unbearable smoke of husks or eating
bits of grains for a thousand years, this lore has been acqui­
red from Siva. It is pleasing and beneficent to you my kins­
men.
31. With this lore, I shall revive the Daityas destroyed
in the battle by the Pramathas just like the cloud that re­
vives scorched plants.
32. Within a Muhurta you will see these Daityas as
if waking from sleep, healed from wounds, devoid of pain
and very healthy.
Sanatkumara said:—
33. After saying this to Andhaka, Sukra repeated the
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mantra once for each of the Daityas after thinking upon lord
Siva.
34. As soon as the mantra was repeated, the Daityas
and Danavas rose up simultaneously as if from sleep, with
the weapons lifted in their hands.
35. They rose up like the merit of men who give
water to the thirsty during the fight or like charity given to
brahmins at the time of distress in the spirit of faith.
36. On seeing Hunda and other Asuras revived to life,
the Asuras shouted loudly like clouds laden with water.
37. Roaring with awful sounds the fearless valorous
Asuras got ready to fight with Pramathas.
38. On seeing the Daityas and Danavas resuscitated to
life by Sukra , Nandin and other Pramathas,  very haughty
and invincible were surprised.
39. After pondering intelligently they consulted one
another—“This activity shall be mentioned to Siva the lord of
gods”.
40. When the sacrifice of war was going on like that,
kindling the surprise of the leading Pramathas, Nandin, the
son of Silada who was infuriated on seeing the work of
Bhargava approached lord Siva.
41-42. After saying “Be victorious” to Siva, the cause
of victory and golden-complexioned, Nandin said—“O lord,
the warlike activities of leading Ganas, which are difficult
even for the gods including Indra, to perform, have been
rendered futile by Bhargava. О lord, after repeating the
lore that revives the dead to life, one for each, all the dead
enemies have been playfully resuscitated.
43. The great Asuras, viz., Tuhunda, Hunda, Kumbha,
Jambha, Vipaka, Рака and others have returned from
Yama’s abode. They are routing the Pramathas and are
roaming about.
44. О lord Siva, how can we be victorious if he were
to revive to life all the Daityas killed by us, again and
again? How can there be peace to the leading Ganas?
Sanatkumara said:—
45. On being thus addressed by the leading Pramatha,
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Nandin, the lord of leading Pramathas laughingly spoke to
Nandin, the chief of all lords of Ganas.
Siva said:—
46. О Nandin, go very quickly and seize that great
brahmin from the midst of the Daityas and bring him here
like a vulture bringing the bird quail.
Sanatkumara said:—
47. Thus commanded by  the bull-bannered deity
Nandin bellowed like a bull and roared like a lion.  Moving
fast through the army he reached the place where the bright
scion of the family of Bhargavas was sitting.
48.  Harassing and exciting the Daityas, Nandin snatched
off Sukra well guarded by all the Daityas who had in their
hands, nooses, swords trees, boulders  and mountains, like
the mythological animal Sarabha snatching off an elephant,
49. The demons followed him roaring like lions to
get him released even as his cloth became loose, his orna­
ments fell off and his tuft of hair got untied as he was
caught tightly by the strong Nandin.
50. The leading Danavas showered on Nandi£vara,
thunderbolts, spears, swords, axes, staffs, discus and other
missiles like clouds making a fierce downpour.
51.  When the combat between the Asuras and gods
deepened, the chief of Ganas burnt hundreds of the weapons
of the enemy by the fire originating from his mouth and
reached Siva taking Bhargava with him.
52.  “O lord, here is Bhargava”, saying this he handed
him over to Siva immediately. The lord of gods caught
hold of Bhargava like a present offered by a devotee.
53. Without saying anything, the protector of the
Bhutas, thrust Bhargava into his mouth like a fruit.  The
Asuras shouted loudly tcAlas ! Alas.”
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CHAPTER FORTYEIGHT
(Swallowing of Sukra)
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Vyasa said:—
1. О Great sage, when Bhargava was swallowed by
Rudra what did the heroic Danavas headed by Andhaka,
do ? Please narrate.
Sanatkumdra said:—
2. When Bhargava was swallowed by the lord of
Parvati, the Daityas gave up hopes of victory, like lordly
elephants bereft of trunks or cows and bulls devoid of
horns.
3. They were as futile as headless trunks, as brahmins
who have forsaken the study of the Vedas, as the living beings
who have given up efforts and as the efforts of those who
are not favoured by good fortune.
4. They were lustreless and ineffectual like women
devoid of husbands, like the arrows devoid of feather, like
longevity devoid of meritorious actions and like learning in
the Vedas without the observance of sacred rites.
5. They were as powerless as innumerable activities
rendered fruitless without the support of wealth,  or as
Ksatriyas devoid of heroism or as the assemblage of virtue
without truth.
6. When Bhargava was taken away by Nandin and
swallowed by Siva as he had swallowed poison, the Daityas
became grief-stricken and their pride and jubilation for battle
became curbed.
7. On seeing Tuhunda, Hunda and other Daityas,
devoid of enthusiasm, the courageous and valorous Andhaka
replied.
Andhaka said :—
8. By seizing Bhargava forcibly from our midst we
have been  duped by  Nandin, Our bodies have been
rendered lifeless.
9. With the taking away of Bhargava from us, our
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courage, valour, achievement, fame, strength, splendour and
exploit have been simultaneously taken away.
10.  Fie upon us by whom the sole and excellent
preceptor of the family worthy of the respect of the whole
race,  the virtual protector of all of us and very efficient,
has not been saved at the time of adversity.
11. Hence do not waste time.  Fight with the enemy,
the heroic Pramathas, after remembering  the lotus-like feet
of the preceptor.
12. After remembering the beneficent lotus-like feet
of the preceptor, I shall slay all the Pramathas along with
Nandin.
13. After killing these along with the gods including
Indra I shall obtain the release of Bhargava like the Yogin
who releases the soul from the bondage of action.
14. Bhargava too is a lordly Yogin.  If he himself
comes out of Siva’s body, the rest of us are saved.
Sanatkumara said:—
15.  On hearing the words of Andhaka, the powerful
Danavas, fearlessly roaring like the rumbling clouds, spoke
after resolving to do what was then to be thought of.
The Danavas said:—
16.  If we are destined to live, the Pramathas  cannot
overwhelm us. If it is otherwise what avails running from
the battle ground leaving our master behind.
17. Those who leave their masters and run away
professing to be honoured and desiring to be rich will surely
fall into hell Andhatamisra.
18.  After sullying their fame with the darkness of
ignominy they will forfeit their pleasure both here and here­
after.  They will be slain in the battle.
19.  Of what avail are charitable gifts, austerities and
dips in holy waters if one takes bath in the holy tract of
the battlefield that removes the dirt of re-birth ?
Sanatkumara said:—
20. After saying these words and deciding in accordance
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with them, those Daityas and Danavas pounded the Prama-
thas in the battle. They sounded the war-drums.
21-22. By means of arrows,  swords, thunderbolts,
hard rocks, Bhusundis, Bhindipalas  and  other  missiles,
spears, javelins, axes, skull-headed clubs, tridents, maces,
staffs and other weapons they bit one another and wrought
a great havoc.
23. There was a great noise everywhere, produced
by the drawn bows, flying arrows, the missiles, Bhusundis,
Bhindipalas and leonine roars.
24. There was great tumult caused by the war drums,
trumpets, the  trumpeting  sounds of elephants  and the
neighing sounds of the horses.
25. The vast space between heaven and earth was
filled with loud reports causing horripilations to the coura­
geous as well as the cowardly.
26-27. The thirsty armies on either side fainted with
their ears bursting by the loud sounds of elephants and
horses, with the flagstaff and banners broken and torn,
with their weapons exhausted, vomitting diverse kinds of
blood and bereft of horses, elephants and chariots.
28. О sage, the heroic Nandin and other Pramathas
slew all Asuras and won the victory.
29. On seeing his army being shattered here and there
Andhaka rushed at the Ganas driving in his chariot.
30. Like the mountains hit with the thunderbolt by
Indra, the Pramathas perished. Like the clouds devoid of
water they sank low.
31. Glancing at the in-coming or out-going Prama­
thas, far off or at close quarters, Andhaka hit them severally
with as many arrows as the hair on their bodies.
32-33. On seeing the army shattered and smashed by
the powerful Andhaka, Skanda, Vinayaka, Nandin, Soma-
nandin and other  heroic and powerful Pramathas, and
Siva’s personal Ganas became furious and fought in diverse
ways and very valorously.
34-35. By Vinayaka, Skanda, Nandin, Somanandin,
Viraka,  Naigameya, the powerful Variakha  and  other
terrible Ganas, Andhaka was  rendered blind  as they
showered tridents, spears and arrows * incessantly*
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36-37. Then a great tumult arose in the midst of the
armies of Pramathas and Asuras. At that  great  noise,
Bhargava who was within the belly  of Siva began to
wander seeking an outlet like the unaboded  wind.  In
Siva’s body he observed seven worlds309 including Patala.
38.  He saw the diverse worlds of Brahma, VIsnu,
Indra, Aditya and celestial damsels as well as the battle
between the Pramathas and Asuras.
39. Wandering round and round in the belly of Siva
for a hundred years he failed to see any outlet as a wicked
person fails to see a vulnerable point in a good person.
40-41.  Taking recourse to the Yoga of Siva he repea­
ted the following  mantra and assumed the form of Siva’s
semen. He thus emerged out of the belly of Siva through
his penis. Thereafter he bowed to Siva and was accepted as
a son by Parvati.  He was made a lord of the Ganas.
42. On seeing Bhargava come out of the path of
the semen, lord Siva, the storehouse of mercy, laughed and
said.
Lord Siva said- .—
43.  О son of Bhrgu, since you came out of my penis
in the form of the semen you will be called Sukra hence­
forth.  I accept  you as my son.  You may go if you
please.
Sanatkumara said:.—
44. Thus  advised by the lord, Sukra who had the
refulgence of the sun, bowed to Siva again and eulogised
him with palms joined in reverence.
Sukra said:—
45. You are of infinite feet, of infinite forms and of
infinite heads, the destroyer and the auspicious.  You are of
infinite arms.  How can I eulogise you of such form adequ­
ately? You are worthy of eulogy and of the bowing of our
heads.
309.  The seven regions below  the  earth  are called STcf??,
an d ЧТсГТ^У  1 Cp. Uma S. ch. 15 V . 22-23.
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46. You are the eight-formed,310 the infinite-formed, the
bestower of the desires of all gods and Asuras. You are the
wicked and the undesirable. How can I adequately eulogise
you of such a nature ?
Sanatkumara said :—
47. After eulogising Siva thus and bowing to him
again, Sukra took leave of Siva and entered the army of the
Danavas as the moon does the cluster of clouds.
48. Thus I have narrated to you how Bhargava was
swallowed by Siva.  Now listen to the mantra which was
repeated by Bhargava from within the belly of Siva.

Как был проглочен Шукра)
Вьяса сказал: -
1-2. Это было сжато услышан мне, что в
великий страшный бой, который вызвал мурашки, Шукра
мудрый господин Дайтьев был поглощен Шивой, врагом
в Tripuras. Пожалуйста, поведай в деталях, что этот великий йог,
размещенных в желудке трезубец приносящих Господь Шива
сделал.
3-4. Как это было, что желудочный огонь Шивы, что тер
rible огонь растворения в конце кальпы не горят
Шукра? Как сделал умный Шукра ярко сияние,
выходят из желудка Шивы. Как долго и в какой
манера сделал Шукра умилостивить его?
5. Как он получить, что большие знания, что SUP
смерть прессы? О дорогой, что это такое знание, которое
предотвращает смерть.
6. О мудрец, как же андхака получить позицию
предводитель ганов после освобождения от трезубца
Шива, владыка богов, предаваясь в божественных видах спорта.
7. О очень умный один, пожалуйста, будь милостив. люди
Тион все эти сладкие спорта полностью меня, слушающие с
внимание.
Брахма сказал: -
8. Услышав эти слова Вьясы неизмеримую
сияние, Санаткумара вспомнил лотоса, как ноги
Шиве и сказал.
Санаткумара сказал: -
9. О Вйаса большого интеллекта, слушать нектара, как
спорт Шивы. Вы передовое преданных Шивы и
Вы меня радуют.
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10-11. Когда началась битва между Шивой и
Андхака, лидеры, которые формировали свои войска в
unpiercing массивы громом и горы,
мощный Дайтьи стал победителем на первый, но О шалфея, на
сила Шивы, то Pramathas стал победителем впоследствии.
12. Узнав о том, что Asura андхака был удрученный.
Он начал думать "Плуг я могу победить?"
13. Уходя от битвы землю героическое и
умный андхака пошел сразу к Шукра, без присмотра
кем-либо другим.
14. Спуститься с колесницы} он поклонился
Наставником. Он был прежде всего среди политиков, POM
рядоченной хорошо и говорил с сложенными ладонями в почтении.
Андхака сказал: ■ -
15. О святой владыка, после обращения к вам мы чувствуем
уважение благодаря наставнику по отношению к вам. Мы никогда не ван
quished. Мы всегда побеждает.
16. Из-за нашей власти мы считаем, все боги и
их последователи, включая Шивой и Вишну как незначительные, как
бесполезные травинок.
17. Из-за ваши благословения, боги боятся нас, как
слоны львов и змей из гаруды.
18. разбив весь стан Pramathas,
по вашей милости, Дайтьев и Данавы вошли
непроницаемый удар молнии вьюха.
19. О Бхаргава, ища убежища в вас мы бродить
о колеблясь в поле боя, как коров Graz
ING в области безбоязненно.
20. Но теперь асуры подвергаются преследованиям со стороны героическая
враг. Их убивают. Сохранить, спаси нас O, брахман, который
нашли убежище в вас.
21. См Хунда и другие, ведущие лейтенанты шахты
которые были убиты или кто пал. Они были
напал Pramathas страшной доблести, который может уничтожить
даже смерть.
22. Ранее вы сделали большую епитимья пить
дым шелухи или есть биты grain308 на тысячу лет
30Я. Isanadhuma является своего рода покаянием, в котором исполнитель
поддерживает себя на зернах кукурузы или шариков железа золы (lohagutifca).
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и обеспечил большой знания. Теперь возможность прибыл
поставить его практического использования.
23. О Бхаргава, пусть все Pramathas увидеть плоды
ваш уздечка, как вы любезно реанимировать асуров тем, что
Lore.
Санаткумара сказал: -
24. Услышав слова андхака, Озадаченного
Бхаргава начал размышлять печально.
25. "Что мне делать? Что будет приносить мне пользу? Любые
живое существо имеет различные мероприятия, которые будут выполняться. Это может
кажется, неприлично мне.
26. Эта Видья была получена из Шивой и я
собирается использовать его на героев подавленных героическая
Pramathas, последователи Шивы.
27. Это мой долг, чтобы защитить тех, кто ищет убежище
во мне ". После того, как думать, как это, предложение андхака
был принят Шукра.
28. Улыбка немного и думать о лотосе, как
ноги 6iva с мирным виду, Бхаргава говорил с
правитель данавы.
Шукра сказал: -
29. О дорогой, что было упомянуто вами
совершенно верно. Я приобрел эту знания только на благо
из данавы.
30. Пить невыносимое дым от шелухи или еды
биты зерна на тысячу лет, это уздечка была Акуи
красный с Шивой. Это приятно и благотворной вам моих сородичей
люди.
31. С помощью этого знания я возродим Дайтьев разрушенные
в бою с Pramathas так же, как облака, которые повторно
Вивес обгоревшие растений.
32. В рамках Мухурта вы увидите эти дайтьев как
если пробуждении ото сна, исцелился от ран, лишенные боли
и очень здоровым.
Санаткумара сказал: -
33. Сказав это андхака, Шукра повторил
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мантру один раз для каждого из Даитйев после размышления на господина
Шиву.
34. Как только повторяли мантру, Дайтьев
и Данавы встал одновременно, как будто от сна, с
оружие поднял в своих руках.
35. Они встали, как заслуга людей, которые дают
вода жаждущего во время боя или как благотворительность уделяется
брахманы во время бедствия в духе веры.
36. Увидев Хунда и другие асуров возрождался к жизни,
Асуры громко кричали, как облака, нагруженных водой.
37. Ревущие с ужасно звучит бесстрашного Доблестные
Асуры были готовы к борьбе с Pramathas.
38. Увидев Дайтьев и Данавы реанимирован в
жизнь по Шукра, Nandin и других Pramathas, очень надменным
и непобедимыми были удивлены.
39. После того, как размышлял разумно они консультировались друг
другой- "Эта деятельность должна быть указана Шиве владыку
боги ".
40. Когда жертва войны происходило подобное,
разжигания удивление ведущих Pramathas, Nandin, то
сын Silada, который был взбешен, увидев работу
Бхаргава обратился к Господу Шиве.
41-42. После того, как говорят "Будь победителем" Шиве, причины
победы и золотисто-complexioned, Nandin сказал- "О господин,
воинственные деятельность ведущих Ganas, которые трудно
даже для богов, включая Индру, чтобы выполнить, было
тщетными от Бхаргава. О господин, после повторения
Lore, что возрождает мертвых к жизни, по одному для каждого, все погибшие
Враги были игриво реанимирован.
43. Великий Асуры, а именно, Tuhunda, Хунда, Кумбха,
Jambha, випака, и другие Рака вернулись из
обиталище Ямы. Они громят Pramathas и
роуминг о.
44. О Господь Шива, как мы можем победить, если бы он был
возродить к жизни все Дайтьев убитых нами, снова и
еще раз? Как может быть мир к ведущим ган?
Санаткумара сказал: -
45. Будучи, таким образом, на имя ведущим Pramatha,
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Nandin, владыка ведущих Pramathas посмеиваясь говорил
Nandin, глава всех владетелей ган.
Шива сказал: -
46. ​​О Nandin, идут очень быстро и захватить, что большое
брахман из среды Дайтьев и привести его сюда
как стервятник принося птицу перепела.
Санаткумара сказал: -
47. Таким образом, под командованием быка bannered божества
Nandin ревел, как бык, и ревел, как лев. перемещение
быстро через армии он дошел до того места, где яркий
отпрыск семьи Bhargavas сидел.
48. притесняя и возбуждающие Дайтьи, Nandin вырвала
от Шукра хорошо охраняется всеми Даитйев, которые имели в своих
руки, силки, мечи деревья, валуны и горы, как
мифологическое животное Sarabha вырывание от слона,
49. Демоны последовали за ним ревущий, как львы в
получить его выпустили, даже когда его ткань расшатались, его Orna
менты отвалился и его хохолок получили развязаны, как он был
пойманы плотно сильным Nandin.
50. Ведущий Данавы осыпается на Нанди £ вара,
громы, копья, мечи, топоры, штабы, метание и др
Ракеты, как облака делая яростную ливень.
51. Когда борьба между асурами и богами
углубляется, начальник ган сжег сотни оружия
противника у огня, происходящих из его рта и
достиг Шиву принимая Бхаргава с ним.
52. "О господин, вот Бхаргава", говоря это, он передал
его к Шиве немедленно. Повелитель богов пойманы
трюме Бхаргава как настоящее, предлагаемых преданным.
53. Ничего не говоря, защитником
Бхут, сунул Бхаргава в рот, как плод.
Асуры громко крикнул tcAlas! Увы."
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(Проглатывание Шукра)
divapurana
Вьяса сказал: -
1. О великий мудрец, когда Бхаргава был проглочен
Рудра, что сделал героическую данавы во главе с андхака,
делать ? Пожалуйста, поведай.
Sanatkumdra сказал: -
2. Когда Бхаргава был проглочен владыки
Парвати, Дайтьев отказался от надежды на победу, как барская
слоны лишенные стволов или коров и быков, лишенных
рога.
3. Они были столь же бесполезно, как безголовые стволы, как и брахманов
которые оставили изучение Вед, как живые существа
которые отказались от усилий и, как усилиями тех, кто
не благоприятствуют удаче.
4. Они были мутными и неэффективна, как женщины
лишенные мужей, как стрелы, лишенные перьев, как
Долговечность лишенный благих действий и, как обучение в
веды без соблюдения священных обрядов.
5. Они были так же бессильны, как бесчисленное количество мероприятий
оказывается бесплодной без поддержки богатства, или как
Кшатрии лишенные героизма или как сборка добродетели
без истины.
6. Когда Бхаргава был увезен Nandin и
проглотил Шивой, как он проглотил яд, Дайтьев
стал горем и их гордость и ликование для битвы
стал обуздать.
7. Увидев Tuhunda, Хунда и другие дайтьев,
лишенные энтузиазма, храбрый и доблестный андхака
ответил.
Андхака сказал: -
8. Захватив Бхаргава насильно из нашей среды мы
были обмануты Nandin, Наши тела были
оказывается безжизненным.
9. С отнятия Бхаргава от нас, наш
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мужество, доблесть, достижения, слава, сила, величие и
использовать одновременно были увезены.
10. Тьфу на нас, кем является единственным и отличным
прецептор семьи достойны уважения в целом
расы, виртуальный защитник всех нас и очень эффективно,
не был сохранен во время невзгод.
11. Поэтому не теряйте времени. Борьба с врагом,
героические Pramathas, после запоминания лотоса, как ноги
из наставнику.
12. После запоминания благотворные лотоса, как ноги
из наставнику, я должен убить всех Pramathas вместе с
Nandin.
13. После убийства они вместе с богами, включая
Индра я должен получить освобождение Бхаргава как йог
который освобождает душу от оков действия.
14. Бхаргава тоже является барское йог. Если он сам
выходит из тела Шивы, остальные из нас сохраняются.
Санаткумара сказал: -
15. Услышав слова андхака, мощный
Данавы, бесстрашно ревущий как урчание облака, говорил
после разрешения делать то, что было тогда нужно думать.
Данавы сказал: -
16. Если нам суждено жить, то Pramathas не может
сокрушить нас. Если это то, что в противном случае Avails работает от
бой землю оставив позади нашего господина.
17. Те, кто оставит своих хозяев и убежать
исповедующих будут чествовать и желая быть богатым, несомненно,
попадают в ад Andhatamisra.
18. После того, как пятнание свою славу с темнотой
позору они будут лишаться удовольствие здесь и здесь
после. Они будут убиты в бою.
19. Какая польза благотворительные подарки, аскезы и
провалов в святых водах, если принять ванну в святом тракте
на поле боя, который удаляет грязь перерождения?
Санаткумара сказал: -
20. Сказав эти слова и принятия решения в соответствии
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с ними, эти Дайтьи и Данавы стучал Prama-
РВП в бою. Они звучали военные барабаны.
21-22. С помощью стрелок, мечи, молниями,
твердые породы, Bhusundis, Bhindipalas и другие ракеты,
копья, дротики, топоры, череп, возглавляемые клубы, трезубцы, булавы,
штабов и других видов оружия они укусил друг друга и кованого
большая опустошение.
23. Был большой шум во всем мире, производится
по нарисованных луки, стрелы летающих, ракеты, Bhusundis,
Bhindipalas и львиные ревет.
24. Был великое смятение, вызванное барабанов войны,
трубы, трубят звуки и слон
поржать звуки лошадей.
25. Огромное пространство между небом и землей было
наполненный громкими сообщениями, вызывающих horripilations к Coura
geous а также труслив.
26-27. Жаждущему армии по обе стороны упал в обморок
их уши разрывные громкими звуками слонов и
лошадей, с флагштока и баннеры сломанные и рваные,
выработавшего свое оружие, различные виды рвота из
крови и лишенной лошадей, слонов и колесниц.
28. О мудрец, героическая Nandin и другие Pramathas
убивание все асуры и одержал победу.
29. Увидев свою армию будучи разрушенной здесь и там
Андхака бросился на ган за рулем в своей колеснице.
30. Как и в горах удар молнии по
Индра, Pramathas погиб. Как облака, лишенные
воды они погрузились на низком уровне.
31. Взглянув на вступительное или Выездная Prama
РВП, далеко или на близком расстоянии, андхака ударил их долевую
с таким количеством стрел, как волосы на теле.
32-33. Увидев армия разрушена и разбита
мощный андхака, Сканда, Винаяка, Nandin, Soma-
Nandin и другие героические и мощные Pramathas, и
личный Ganas Шивы пришел в ярость и участвовал в разнообразной
пути и очень доблестно.
34-35. По Винаяка, Сканде, Nandin, Somanandin,
Viraka, Naigameya, мощный Variakha и другие
страшная Ganas, андхака оказывалась слеп, как они
осыпали трезубцы, копья и стрелы * непрерывно *
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36-37. Тогда великое смятение возникло в разгар
армии Pramathas и асуров. При этом большой шум,
Бхаргава, который находился в чреве Шивой стал
блуждать ищет выход вроде unaboded ветра. В
Тело Шивы он наблюдал семь worlds309 включая Паталу.
38. Он видел разные миры Брахмы, Вишну,
Индра, Aditya и небесные девы, а также борьба
между Pramathas и асуров.
39. Бродя вокруг и вокруг в брюхе Шивой
в течение ста лет, он не видит выхода, как нечестивый
человек не видит уязвимую точку в хорошего человека.
40-41. Принимая обращение к йоге Шивой он repea
Ted следующую мантру и принял форму Шивы
семенной жидкости. Таким образом, он вышел из чрева Шивы через
его пенис. После этого он поклонился Шивой и был принят в качестве
сын Парвати. Он был сделан владыкой ган.
42. Увидев Бхаргава выйти из пути
Сперма, господин Шива, кладезь милосердия, смеялись и
сказал.
Господь Шива сказал- .-
43. О сын Бхригу, так как вы вышли из моего пениса
в виде семени вы будете называться Шукра следовательно
вперед. Я принимаю тебя как моего сына. Вы можете идти, если вы
Пожалуйста.
Санаткумара сказал: .-
44. Таким образом, рекомендуется лордом, Шукра, который имел
сияние солнца, поклонился Шивой снова и восхвалял
его ладонями присоединился в почтении.
Шукра сказал: -
45. Вы бесконечных ног, бесконечных форм и
бесконечные головы, разрушитель и благоприятна. Вы из
бесконечные руки. Как я могу восхвалять вас такой формы adequ
ленно? Вы достойны восхваления и из нашего поклона
головы.
309. Семь областей ниже земли называются STcf ??,
зве ЧТсГТ ^ У 1 Ср. Ума С. ч. 15 V. 22-23.
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46. ​​Вы восемь сформированным, 310 бесконеч- сформирован,
податель желаний всех богов и асуров. Вы являетесь
нечестивых и нежелательно. Как я могу адекватно восхвалять
Вы такой характер?
Санаткумара сказал: -
47. После того, как восхваляя Шиву и, таким образом, кланяясь ему
опять же, Шукра попрощался с Шивой и вошел в армии
Данавы как луна делает скопление облаков.
48. Таким образом, я рассказал вам, как было Бхаргава
проглочен Шиве. Теперь слушать мантры, которая была
повторил Бхаргава изнутри брюхо Шиве.

Description of swallowing Sukra

 

Vyasa said:

—

 

1

-

2.  This has been succinctly heard by me that in

 

the great terrible battle that  caused horripilation, Sukra the

 

wise lord of the Daityas was swallowed by Siva, the enemy of

 

the Tripuras.  Please narrate in detail what that great Yogin,

 

stationed in the  stomach of the trident

-

bearing lord Siva

 

did.

 

3

-

4. How was it that the gastric fire of Siva, that ter­

 

rible fire of  dissolution at the end of Kalpa did not burn

 

Sukra? How d

id the intelligent Sukra of bright refulgence,

 

come out of the stomach  of Siva. How long and in what

 

manner did Sukra propitiate him ?

 

5. How did he obtain that great knowledge that sup­

 

presses death ?  

О

 

dear one, what is that knowledge which

 

prevents d

eath.

 

6. 

О

 

sage, how did Andhaka get the position of the

 

chieftain of Ganas after being released from the trident of

 

Siva, the lord of the gods, indulging in divine sports.

 

7. 

О

 

highly intelligent one, please be merciful.  Men­

 

tion all these sweet sports 

entirely to me who listen with

 

attention.

 

Brahma said: 

—

 

8. On hearing these words of Vyasa of immeasurable

 

refulgence, Sanatkumara remembered the lotus

-

like feet of

 

Siva and said.

 

Sanatkumara said:

—

-

 

9. 

О

 

Vyasa of great intellect, listen to the nectar

-

lik

e

 

sport of Siva.  You are the foremost of devotees of Siva and

 

